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《夜莺与玫瑰》

内容概要

本书是一部由19世纪著名的大童话作家王尔德所著的童话作品集。其共收录了他的《夜莺与玫瑰》《
快乐王子》《自私的巨人》《忠实的朋友》等七部非常经典脍炙人口的作品。这些作品，由民国时期
著名的大才女林徽因领衔翻译而成。林徽因的文字优美自然、富有灵气，充满了恬静的女性美，给这
本童话带来了别具一格的柔美风采。
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《夜莺与玫瑰》

作者简介

作者：(英国)王尔德 译者：林徽因
王尔德（Wilde），英国著名的剧作家、诗人、小说家，以戏剧创作和童话作品闻名世界。代表作品有
《夜莺与玫瑰》《道林·格雷的画像》《石榴之家》《莎乐美》《温德米尔夫人的扇子》等。
林徽因：中国第一位女建筑学家，与丈夫梁思成一起开创了中国现代建筑研究方法。其在文学领域创
作颇丰，被胡适誉为中国一代才女，代表作品有《你是人间的四月天》《九十九度中》等，译作《夜
莺与玫瑰》。
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《夜莺与玫瑰》

精彩短评

1、因为是林徽因，所以四星半吧。
2、這本書在must read list上待很久了，最終決定買下還是因為被封面設計吸引到，是那種一眼看到就
被震攝住的。是愛情故事+童話故事，感覺適合讀給小朋友聽欸，而且是中英對照的。林才女的翻譯
，能看出她中文功底的深厚啊！
3、可能我故作高深，内心迟钝如死灰，我期待的王尔德童话，我没那么喜欢
4、爱王尔德。
5、真漂亮，装帧和内容都是
6、封面美
7、We are all in the gutter, but some of us are looking at the stars.
 我们都活在阴沟里，但仍有人仰望星空。
8、看到封面就忍不住了
9、美得不可方物
10、爱的目的就是爱 不多也不少
11、辗转反侧
12、因为美就买了
13、封面和内容都美的不行
14、看到是林先生译的，就买了，装帧和插画着实不出彩，每一个故事都有深意，喜欢林先生的译制
文字，不要辜负那只美丽的夜莺，它给的才是爱情。
15、之前买过谈瀛洲译的版本 那本有全九篇童话 散文诗 而这本只有夜莺与玫瑰的五篇童话 而无石榴
屋的 据谈瀛洲在另一版本书中的译后记说的 只有夜莺与玫瑰那一篇可证实是林译 读了确实觉得很美 
但事实上 仅仅是这个封面就让我有足够的理由买下它 可能是夜莺与玫瑰最美的封面
16、绝美；衰败；残忍的童话。
17、书的美不仅在于优质内容
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